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VOLUMEN 2

SECCIÓN 1 
MODELO DE CONTRATO

CONTRATO DE OBRAS PARA

ACCIONES EXTERIORES DE LA UNIÓN EUROPEA

FINANCIADAS POR EL PRESUPUESTO GENERAL DE LA UE / DEL FED

<Nombre completo y dirección del Órgano de Contratación> [Si se trata de una licitación centralizada: La Unión Europea, representada por la Comisión Europea, en nombre y por cuenta del Gobierno de <nombre del país o países beneficiarios>]>

(en lo sucesivo «el Órgano de Contratación»),

de una parte,

y

<Nombre oficial del Contratista>

[Forma jurídica / tratamiento]

[Número de registro oficial]

[Dirección oficial completa]

[Número de IVA]
, 
(«El Contratista»),

de otra,

Han convenido en lo siguiente:

PROYECTO [Título y número]

CONTRATO [número]

Considerando que el Órgano de Contratación desea que el Contratista realice las obras que se indican a continuación:

Construcción de

y ha aceptado una oferta presentada por el Contratista para la ejecución y terminación de tales obras y la subsanación de eventuales deficiencias.

Las Partes convienen en lo siguiente:

Artículo 1. 
Los términos y expresiones del presente contrato se interpretarán en el mismo sentido que se les atribuye en las Condiciones del Contrato a que se hace referencia más adelante.
Artículo 2. 
Los siguientes documentos se considerarán, leerán e interpretarán como parte integrante del presente Contrato y tendrán el orden de prelación siguiente:
a) Contrato propiamente dicho

b) Condiciones Particulares

c) Condiciones Generales

d) Especificaciones Técnicas

e) planos y documentación técnica

f) estado de mediciones (incluidas las correcciones aritméticas) / desglose

g) oferta y su apéndice

h) todos los demás documentos que formen parte del Contrato.

Las adenda tendrán el orden de prelación del documento que modifiquen.

Artículo 3. 
En contrapartida de los pagos efectuados por el Órgano de Contratación en virtud del presente Contrato, el Contratista conviene en realizar y completar las obras y en subsanar los eventuales defectos, en plena conformidad con las disposiciones del Contrato.
Artículo 4.
El Órgano de Contratación conviene en pagar al Contratista, como contrapartida por la ejecución y terminación de las obras y la subsanación de eventuales deficiencias la cantidad de:
- Precio del Contrato (sin IVA/otros impuestos)
EUR o moneda nacional
 (Contribución de la UE
EUR
)
<si procede, menciónense otras fuentes de financiación>

- IVA y otros impuestos
EUR o moneda nacional
- Precio del Contrato (en letras:
EUR o moneda nacional)
o cualquier otra cantidad pagadera en virtud de las disposiciones del Contrato en el momento y la forma prescritos en el mismo. El IVA se pagará en cumplimiento de las reglamentaciones vinculantes, la legislación nacional y los acuerdos internacionales relativos a la ejecución del proyecto. No se pagarán el IVA ni otros impuestos por la aportación económica procedente de fondos de la Unión Europea.
[Artículo 5.
Otras condiciones específicas aplicables al Contrato
 5.1
Las Condiciones Generales están complementadas con lo siguiente:

Para Contratos centralizados:

[Todos los datos personales incluidos en el Contrato deben ser tratados según el Reglamento (CE) n° 45/2001, sobre la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales por las instituciones y los organismos comunitarios y sobre la libre circulación de estos datos. Los datos deben ser tratados por el Órgano de Contratación únicamente a los efectos de ejecución, gestión y control del Contrato, sin perjuicio de la posible transmisión a los organismos encargados del control e inspección, de acuerdo con la legislación de la Unión. El Contratista tendrá derecho a acceder a sus datos personales y a rectificar tales datos. Si el Contratista tuviera cualquier cuestión relativa al tratamiento de sus datos personales, la podrá plantear al Órgano de Contratación. El Contratista tendrá derecho a recurrir al Supervisor Europeo de Datos Personales en cualquier momento.
Si el Contrato requiere el tratamiento de datos personales, el Contratista solo podrá actuar bajo la supervisión del responsable del tratamiento de datos, en particular a efectos de tratamiento, categorías de datos que pueden ser tratados, receptores de los datos y medios por los que el titular de los datos puede ejercitar sus derechos.

Los datos deben ser confidenciales de acuerdo con el Reglamento (CE) n° 45/2001, del Parlamento Europeo y del Consejo, sobre la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales por las instituciones y los organismos de la Unión y sobre la libre circulación de estos datos. El Contratista deberá limitar el acceso a los datos al personal estrictamente necesario para la ejecución, gestión y control del Contrato.
El Contratista se compromete a adoptar las medidas de seguridad técnicas y organizativas apropiadas, teniendo en cuenta los riesgos inherentes al tratamiento y la naturaleza de tales datos con el fin de:

a)
evitar que cualquier persona sin autorización pueda tener acceso a sistemas informáticos que traten datos personales, y especialmente:
aa)
la lectura, copia, alteración o eliminación sin autorización de datos personales almacenados;
ab)
que se añadan, desvelen, alteren o borren sin autorización los datos personales almacenados;
ac)
que personas sin autorización utilicen sistemas de tratamiento de datos a través de instalaciones de transmisión de datos;
b)
asegurar que los usuarios autorizados en el sistema de tratamiento de datos puedan acceder únicamente a los datos personales para los que tienen acceso;
c)
registrar qué datos personales han sido comunicados, cuándo y a quién;
d)
asegurar que los datos personales tratados en nombre de terceros puedan ser tratados únicamente de la forma indicada por el Órgano de Contratación;
e)
asegurar que durante la comunicación de datos personales y el transporte de dispositivos de almacenamiento, los datos no puedan ser leídos, copiados o borrados sin autorización;
f)
diseñar su estructura organizativa de tal forma que cumpla con los requisitos de protección de datos.]
[Si es necesario, y, tras haber obtenido la aprobación previa/exención por parte de los servicios competentes:
Artículo <X>

Las siguientes condiciones son de aplicación: ...]
En testimonio de lo cual las Partes se obligan por el presente Contrato. El presente Contrato será efectivo a partir del día en que haya sido firmado por la última de las Partes, es decir, por el Contratista.

Hecho en lengua española en <dos/tres> originales, <Para los Contratos centralizados: <un/dos> original(es) para la Comisión Europea / Para los Contratos descentralizados: un original para el Órgano de Contratación, un original para la Comisión Europea> y un original para el Contratista.
	Por el Contratista
	Por el Órgano de Contratación

	Nombre:
	
	Nombre:
	

	Cargo:
	
	Cargo:
	

	Firma:
	
	Firma:
	

	Fecha:
	
	Fecha:
	


	[Refrendo para financiación por la Unión Europea] (solo en casos de control ex ante si la Comisión efectúa pagos con arreglo al presente Contrato)>

	Nombre:
	
	
	

	Cargo:
	
	
	

	Firma:
	
	
	

	Fecha: 
	
	
	


� Si el Contratista es una persona física.


� Cuando proceda. 


� Excepto si la Parte contratante no está sujeta al IVA.


� Si hay cofinanciación, la contribución de la UE se indicará normalmente como una cantidad a tanto alzado.





2013.1
Página 1 de 4
d4n_contract_es.doc
2
2013.1{0>January 2013<}0{>2013.1<0}
{0>Page 2 of 4<}0{>Página 2 de 4<0}
d4n_contract_es.doc

